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на прилагането от Словения на достиженията на правото от Шенген в 
областта на полицейското сътрудничество 

  

Приложено се изпраща на делегациите Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на 

препоръка за отстраняване на недостатъците, установени при оценката от 2019 г. на 

прилагането от Словения на достиженията на правото от Шенген в областта на полицейското 

сътрудничество, прието чрез писмена процедура на 22 април 2021 г. 

В съответствие с член 15, параграф 3 от Регламент (ЕС) № 1053/2013 на Съвета от 

7 октомври 2013 г., тази препоръка ще бъде изпратена на Европейския парламент и на 

националните парламенти. 
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Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на 

ПРЕПОРЪКА 

за отстраняване на недостатъците, установени при оценката от 2019 г. на прилагането 

от Словения на достиженията на правото от Шенген в областта на полицейското 

сътрудничество 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) № 1053/2013 на Съвета от 7 октомври 2013 г. за създаването 

на механизъм за оценка и наблюдение с цел проверка на прилагането на достиженията на 

правото от Шенген и за отмяна на решението на изпълнителния комитет от 16 септември 

1998 г. за създаване на Постоянен комитет за оценка и прилагане на Споразумението от 

Шенген1, и по-специално член 15 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 

като има предвид, че: 

1. Целта на настоящото решение е на Словения да се препоръчат корективни действия за 

отстраняване на недостатъците, установени при извършената през 2019 г. оценка по 

Шенген в областта на полицейското сътрудничество. След извършването на оценката, 

с Решение за изпълнение C(2020) 360 на Комисията бе приет доклад, в който се 

съдържат направените констатации и оценки и се посочват най-добрите практики и 

недостатъците, установени в хода на оценката. 

2. Като се има предвид колко важно е спазването на достиженията на правото от 

Шенген, следва да се даде приоритет на изпълнението на препоръки 1—6. 

                                                 
1 ОВ L 295, 6.11.2013 г., стр. 27. 
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3. Настоящото решение следва да се предаде на Европейския парламент и на 

парламентите на държавите членки. В срок от шест месеца от неговото приемане 

Словения следва, в съответствие с член 16, параграф 8 от Регламент (ЕС) 

№ 1053/2013, да предостави на Комисията оценка на подобренията, както и описание 

на изискваните дейности, 

ПРЕПОРЪЧВА 

на Словения: 

1. да подобри транслитерацията и търсенията по логика на неточни съответствия, както 

и леснотата на ползване на FIO2 и OKCP3; 

2. да подобри ефективността на мобилните устройства, покритието на мрежата за 

цялата страна и да увеличи броя на мобилните устройства на разположение на 

полицейските служители; 

3. бързо да сключи ново двустранно споразумение с Хърватия, и по-специално да 

разгледа въпроса за трансграничните операции, като например преследване по 

гореща следа и трансгранично наблюдение; 

4. да предоговори своето настоящо двустранно споразумение за полицейско 

сътрудничество с Австрия; 

5. да изпълни Решение 2008/633/ПВР на Съвета от 23 юни 2008 г. относно достъпа до 

Визовата информационна система (ВИС) за справки от оправомощени органи на 

държавите-членки и от Европол с цел предотвратяване, разкриване и разследване на 

терористични действия и други тежки престъпления4; 

6. да гарантира автоматизираната кръстосана проверка на данните от входящите 

искания спрямо системата за управление на работния поток на отдела за 

международно полицейско сътрудничество и националните бази данни; 

                                                 
2 Приложение на националната полиция за проверка на лица и вещи. 
3 Уеб приложение, което може да извършва търсене в шест национални бази данни, 

Интерпол и Шенгенската информационна система. 
4 Решение 2008/633/ПВР на Съвета от 23 юни 2008 г., OВ L 218, 13.8.2008 г., стр. 129—

136, https://eur-

lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:218:0129:0136:BG:PDF. 

https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:218:0129:0136:BG:PDF
https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:218:0129:0136:BG:PDF
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7. да осигури достатъчно ресурси за приемното бюро на отдела за международно 

полицейско сътрудничество с оглед на ефективното управление на неговото работно 

натоварване; 

8. да осигури обучения по всички международни инструменти за полицейско 

сътрудничество, предназначени за служителите от отдела за международно 

полицейско сътрудничество, които изпълняват задачи на приемно бюро; 

9. да осигури обучение за разследващите служители на криминалната полиция 

(практикуващи) в областта на законодателството и процедурите, свързани с 

трансграничните операции; 

10. да подобри събирането на съответните данни, свързани с трансграничните операции 

и преследването по гореща следа, с цел да се установи точна национална картина; 

11. да повиши осведомеността относно ползата от Рамково решение 2006/960/ПВР на 

Съвета от 18 декември 2006 г. (т.нар. Шведско рамково решение)5. 

 

Съставено в Брюксел на […] година. 

 За Съвета 

 Председател 

 

________________ 

                                                 
5 Рамково решение 2006/960/ПВР на Съвета от 18 декември 2006 г. за опростяване 

обмена на информация и сведения между правоприлагащите органи на държавите-

членки на Европейския съюз, ОВ L 386, 29.12.2006 г., стр. 89—100, https://eur-

lex.europa.eu/legal-content/bg/TXT/?uri=celex:32006F0960. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/bg/TXT/?uri=celex:32006F0960
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/bg/TXT/?uri=celex:32006F0960
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